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Jloknang mocBsiieH MOTHMBHPOBAHHOCTH (Dpa3eoJOTHYECKON €IUHULIBI
(®E), mo3Bossiomie a) OTrpaHUYMUTh cpalleHusi oT eauHcTB, 0) DE ot
CBSI3aHHBIX  cjloBocoyeTanwit  (kommokamuii). Ileab — mccienoBaHMs:
OTNpPEAEIUTh MECTO TAaKUX aJOTHM3MOB, KaK JIOMUMbCSA 68 OMKPLIMYIO 08€epb,
HOCUMb 800y peulemom W MOA0OHBIM, KOTOPBIM B Pa3HbIX KiIacCHU(PHUKAIUIX
IPUIKCHIBACTCSI HEOJIMHAKOBBIM CTaTyC, a TaKXe pacCMOTPETh MNpodiemy
HapyLIEHUsl JOTUKH COYETAEMOCTH, CO3JAIOLIEH S3BIKOBYIO aHOMAJMUIO, Ha
JIOCTaTOYHO OOJBIIOM MaTepualie TaK Ha3bIBAEMBIX  «(OIBKIOPHBIX
NEepPEBEPTHILICI», )KaHP KOTOPHIX TPAAUIMOHHO OMNPENEIISIETCS KaK «PYCCKHE
HapOJIHbIE€ MOTEWKW» (MPUMEpP XOpOIIO U3BECTHOU — EXxana oepesHsi Mumo
Mydycuka W MeHee u3BecTHOM — Cudum 3aay Ha 3abope, J10MOM
noonosicannwiil). MeTo UCCIIeIOBaHUS: CEMAaHTUKO-TIParMaTHUECKUI aHAITN3
COUETAIOIINXCS €IUHUL C TPUBJICUCHUEM TUIIOJIOTUH SI3bIKOBOW BHYTpPEHHEH
dbopmel (BD), B 4acTHOCTH Maji0 MPUMEHSIEMOI0 HMHCTPYMEHTA aHaliv3a
MOTHMBHPOBKM COYETAeMOCTH, KOTOpbld B KoHuenuuu FO.C. Macnosa
noyuusa Ha3zBaHue «popmanbHas BD» u KOTOpHINA UrpaeT ONpeaessionyto
poyib B (hOPMHUPOBAHUHU JICKCUKOHA TaKWUX J30TEPUUYECKUX CHUCTEM, KaK apro
30HbI (Ha Mmatepuane «CroBapsi TIOPEMHO-JIAar€pHO-OJATHOTO >KaproHay).
OCHOBHOI1 pe3yJbTaT HCCIEIOBAHUS — JEMOHCTpALUS HAPYIICHUS JIOTUKU
COTJIACOBAHMS €IMHUII SI3bIKA (CEMAHTUKO-TIPAarMaTUYECKOr0 COTJIAaCOBAHMS) B
COUYETAaHUM U TIPEAJIOKEHUU U 0OOCHOBAHHME HAMEPEHHOI'O IepeBEepPTHIBAHUSA
peanbHOro TMOJOKEHHA Jed (CBOEro poja Karaxpe3a) Kak HE TOJIBKO
MHTEJUIEKTYaJIbHO U 3CTETUYECKH 3HAYMMOTIO MpUeMa, HO U KaK Ba)KHEHIIEero
croco0a co3/laHus JIEKCMKOHA TaKOro 3aMKHYTOI'O COLMOJIEKTa, KaK apro
30HBI (ToMOM noonosicanHwvilti — 1. ‘TOOPOCOBECTHO PaOOTAIONTUN YEJIOBEK’;
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2. ‘HE3aBUCUMBINA, JAEp3Kuil uenoBek’). JIMHrBHCTHYECKasi 3HAYHUMOCTH
MpeyiaraéMoro  UCCIEJOBaHUS BUAUTCA B  JlalibHEWIIe pa3paboTke
npo0OJieMbl SI3bIKOBOM BHYTPEHHEW (POpPMBI HE TOJBKO OTIEIBHOIO CIOBAa H
(¢pa3eoqornuecko  €AMHMIBI, HO U  CBA3aHHOIO  CJIIOBOCOYETAHUS
(BeioensieMoro Ha ocHoBe KoHuenuuu B.H. Tenus «cBsizaHHOTrO 3HaYeHUS
CIIOBa»), a TaKXe TEKCTa B I€JOM, BOIUIOUIAIOIIETO MHUPOBO33PEHUE €0
aBTopa. [IlepcmexkTHBa HcCcleAOBaHUS COCTOMT B TOM, YTOObI B
KOMOMHATOPUKE SI3bIKOBBIX E€IMHHUILl, B HX PEUYEBBIX IOCIEAOBATEIBHOCTIX
BBIIBUTh Hapsily C JIOTMKOM HMX CBSI3M QJIOTMYHOCTh B €€ JBOSIKOM
NPOSIBICHUH: a) MHU(POJOTUYHOCTH KAaK CHUCTEME CIOXKHUBIIMXCS B KYJIbTYpe
NPEACTABICHUN, HANPAaBIAIONIMX COYETAEMOCTh JIEKCUYECKHX €JIMHHUIL,
OCOOEHHO Te€X, YTO O0OCIyKHMBaIOT chepy HEBHIUMOIO MHUpa, 0) A3BIKOBOU
aHOMAJIbHOCTH.

The report is devoted to the motivation of the phraseological unit
(phraseological unit), which allows a) to distinguish adhesions from unities,
b) phraseological units from related word combinations (collocations).
Purpose of the study: to determine the place of such illogisms as breaking
into an open door, carrying water with a sieve and the like, which in different
classifications are attributed to a different status, and also to consider the
problem of violation of the logic of compatibility, creating a linguistic
anomaly, on a fairly large material of the so-called “folk changeling”, the
genre of which is traditionally defined as “Russian folk nursery rhymes” (an
example of a well-known — A village rode past a peasant and a less famous —
A hare sits on a fence, belted with a crowbar). Research method: semantic
and pragmatic analysis of combining units with the involvement of the
typology of the linguistic internal form (LF), in particular the little used tool
for analyzing the motivation of compatibility, which in the concept of
YUu.S. Maslova received the name “formal WF” and which plays a decisive
role in the formation of the vocabulary of such esoteric systems as the argo
zone (based on the “Dictionary of prison-camp-thug jargon”). The main
result of the study is a demonstration of the violation of the logic of
coordination of language units (semantic-pragmatic coordination) in
combination and proposal and justification of the intentional inversion of the
real state of affairs (a kind of catachresis) as not only an intellectually and
aesthetically significant technique, but also as the most important way of
creating a lexicon of such a closed sociolect, as an argo zone (belted with a
crowbar — 1. ‘conscientiously working person’; 2. ‘independent, impudent
person’). The linguistic significance of the proposed research is seen in the
further development of the problem of the linguistic internal form not only of
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a single word and phraseological unit, but also of a related phrase (allocated
on the basis of V.N. Teliya’s concept of “related meaning of a word”), as well
as the text as a whole, embodying the worldview of the author. The prospect
of the research is to reveal, in the combinatorics of linguistic units into speech
sequences, along with the logic of their connection, illogicality in its double
manifestation: a) mythology as a system of ideas prevailing in culture that
guide the compatibility of lexical units, especially those that serve the sphere
of the invisible world, b) language abnormality.
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